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Reduce skipped stitches
Reduzca el salto de puntadas

Compatible Table
for JUKI needie with Others

JUKI MACHINE NEEDLE CHART

Main Dimensions
Dimensiones Principales

Interrelationship Table (Thread/ Needle Sizes)
Tabla de Relacion de Hilo y Calibre de Aguja

PD Plating
Recubrimiento PD

LP coating
Recubrimiento LP

HP coating
Recubrimiento HP

Point Styles
Estilos de Punta

Cutting-Point
Punta Cortadora

Small Cutting Point(M)
Punta para cortar pequefia (M)

For Lockstitch
Para recta

For Embroidery
Para Bordado

For Button sewing
Botoneras

For Zigzag stitching, Buttonholing and Bartacking

Para Zigzag, Ojales, y Tracadoras
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For Double chainstitch
Para Doble Cadeneta

For Flat seamer
Para Flat seamer

For Overlock
Para Remalladora

For Curved overlock needle
Para aguja remalladora de curva.

For Hand stitch
Para puntada de mano

For Leather
Para Cuero

For Home sewing machine
Para maquinas domesticas

KN - SF Series
Serie KN - SF

KK Series
Serie KK

NS Series
Serie NS

SK Series
Serie SK

RS Series
Serie RS

Sewing Trouble and Countermeasure (For Thin Fabrics)
Problema de Costura y Solucion (Para Material Delgado )

Sewing Trouble and Countermeasure (For Thick Materials)
Problema de Costura y Solucion (Para Coser Material Grueso )
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Reduce skipped stitches
Reduzca el salto de puntadas Tres caracteristicas del rebaje especial

Three characteristics of the Special Scarf

Conventional
Convencional

® LONG SCARF
REBAJE LARGO

SIDE SCARF
REBAJE LATERAL

—®

JUKI Needle
Agujas JUKI

- .
e o o

CLIFF SCARF
CLIFF SCARF

"CLIFF SCARF"
"CLIFF SCARF"

The advantages of using our needle:

1-An increase in sewing machine speed. 2-A diverse assortment of sewing threads, which require an
optimally designed needle scarf to form the proper and stable thread loop. 3-To avoid skipped stitches, the
point of the looper or hook must dependably meet the needle to pick up the thread. 4-JUKI needies have a
long, deep scarf called "Cliff Scarf", that is designed to facilitate the reliability of picking up the thread and
avoid skipped stitches.

Las ventajas de utilizar nuestra aguja:

1-Aumento de velocidad en su maquina de coser 2-un surtido variado de hilos de costura, que requieren
un rebaje de aguja de disefio dptimo para formar la lazada de hilo adecuado y estable. 3-Para evitar el
salto de puntadas, la punta del looper o el gancho debe coincidir con la aguja para recoger el hilo 4-las
agujas JUKI tienen un rebaje largo y profundo llamado "Cliff Scarf”, que estéa disenado para facilitar la
confiabilidad de recoger el hilo y 5-evitar el salto de puntadas.

"Shape of the Needle Eye"
"Forma del Ojo de la Aguja

1-The shape of the needle eye is critical to achieving proper loop formation. The eye must maintain proper
spacing for the sewing thread. JUKI Needles are designed so that 2-the needle eye has the optimal
"thread guide” to feed the thread to the stitch. Even when the loop is hardly formed, the JUKI Needle eye
works with the "Cliff Scarf" to guarantee the space needed by 3-the point of the looper or hook to form a
correct stitch.

1-La forma del ojo de la aguja es fundamental para lograr una formacion de lazada adecuada. El ojo debe
mantener un espacio adecuado para el hilo de coser. Las agujas JUKI estan disefiadas de modo que 2-del
ojo de la aguja tenga la "guia del hilo" optima para introducir el hilo en la puntada. Incluso cuando el lazo
no esta formado, el ojo de la aguja JUKI funciona con el "Cliff Scarf” para garantizar el espacio que
necesita 3-la punta del looper o el gancho para formar una puntada correcta.
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Long and Deep
Scarf "CLIFF SCARF"

Rebaje Largo y
Profundo

To reduce needle breakage, (1) has been modified longer and shallower.
To avoid skipped stitches, 2 has been modified thicker and @ deeper.

(size #22 (3 is 0.05 mm deeper)

para reducir la rotura de la aguja () ha sido modificado mas largo y menos profundo.
Para evitar la costura saltada @ ha sido modificado mas grueso, y ® mas profundo.

after | before
antes | después
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(tamario #22 3 es 0.05 mm mas profundo)

In the case that the adjustment of the "point of the
hook" is so close to the scarf of the needle, or the
timing is slightly delayed, the point might hit the
needle.

Please adjust the position of the point of the hook
against the needle and timing.

Please adjust position of the point of the hook as
close as possible with out contact with the scarf of
the needle.

Ajuste la posicion de la punta del gancho lo mas
cercano posible a la aguja sin tocar el rebaje.



Focus 1.
Atencion 1.

Number of needle thread passes
nimero de pases de hilo de aguja

Needle Hole

Thread ——

Needle Hole Finishing Accuracy
Precision de Acabado del Ojo de la Aguja

Needle hole accuracy evaluation
Evaluacién de la precision del ojo de la aguja

Method/Método

Passing the same thread through the needle hole repeatedly until the thread is cut.
| ¥Whenever poor quality thread is used it becomes a thread breaking factor during sewing. It is a standard for
finishing the needle hole and checking the edge.

Usando el mismo hilo, el ojo de la aguja se mueve repetidamente y se obtiene el recuento hasta que se corta
el hilo.

¥ Cuando se utiliza un hilo de mala calidad en el mercado, se convierte en un factor de ruptura del hilo
durante la costura. Es un estandar para terminar el agujero de la aguja y controlar el borde.

Number of needle thread passes (Ave)
Namero de pases de hilo de aguja (Promedio)

TEST | 3,000
PRUEBA 1 | 2 S <
' C tit (o: tit 2476
algodon #8 DPX17 135X 17 **** DPX17 135%17
_ - 2,000
No. #22 #23
|
1 2,507 803 2,092 107 1.500
2 1,503 495 2,314 83 |
3 1,690 879 3,359 115 1.000 .
4 2,838 227 2612 183 E48
5 2987 BoT 2,001 258 500 _
PA"e 2323 548 2476 149 l 149
rom ==
O .
R 1,394 652 1,358 175 1 2 3 4
MAX 2987 879 3,359 _ 258
MIN 1,593 227 2,001 \ 83 12 M3 B4
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Focus 2. Actual number of passes of the thread through the needle-hole
Atencion 2. Numero actual que el hilo pasa a través del ojo de la aguja

In order to form a seam with a sewing machine, the same point of the upper thread passes through the needle hole about 50 times or more. The number of
times varies depending on the thread feed amount, size of the hook, and the pitch. If the hook is large and the pitch is small, the number of passes increases.
A double capacity hook sewing machine for car seats exceeds 70 times even at a pitch of 4 mm.

The finishing accuracy of the needle hole greatly affects the SEWING QUALITY and can cause THREAD BREAKAGE.

Para formar una costura con una maquina de coser, el mismo punto del hilo superior pasa a través del ojo de la aguja unas 50 veces o mas. El numero de
veces varia en funcion de la cantidad de alimentacién del hilo, el tamario del gancho, y el largo de la puntada. Si el gancho es grande y el largo de la punta-
da es pequerio, el nimero de pasadas aumenta. Una maquina de coser con gancho de doble capacidad para asientos de automovil supera 70 veces incluso
a una puntada de 4 mm.

La precision de acabado del ojo de la aguja afecta en gran medida a la CALIDAD DE COSTURA y puede ocasionar una RUPTURA DE HILO.

(Surface of needle eye)
(Superficie del ojo de la aguja)

JUKI Needle Competitor A Competitor B
Aguja JUKI Competidor A Competidor B
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Compatible Table for JUKI needle with Others

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.

DPX134D

NEEDLE TYPE OTHER BRANDS DESIGNATION JUKIi Needle COATING
MR 134 135%5 1955 797 DPx134-SK
MR 135x17 SY3355 | | DPx17-SK T
MR 13435 DPx35R-SK _
MR UY128GAS MY 1044 UYX128GAS-SK
SAN5/SANG 134 135x5 1955 797 DPX5 PD
 SAN5/SAN6 | 135x17 SY3355 ) DPX17 PO
SANS/SAN6 |  134-35 DPx35R PD
SANS/SANG UY128GAS  MY1044 UYX128GAS PD
SAN5/SANG 62X57 . DVX57 PD
SAN10 16x231 16X257 1738 . DBXIKN
~ SAN10 134 135%5 1955 797 . DPX5KN
SAN10 135%17 SY3355 DPX17SF ’ (A
SAN10 B27 MY1023 81x1 DCX1KN
SANTO | UY128GAS | MY1044 UYX128GASKN |
16x231 16x257 1738 DBX1
1 16x95 287WH  SY1515 DBX95 |
N DBXK5 _ DBXK5
134 135x5 1955 797 DPX5
1348 135%8NCR PFX134KS | 797S DPx134S
134D 135%8TRI | PFX134D s - | e

Www.DSlInternational.Com - Info@DSInternational.Com - (800) 626-9200 - (270) 886-1390



NEEDLE TYPE

OTHER BRANDS DESIGNATION JUKI Needle COATING
135%17 SY3355 DPX17
135x16S 135X16NCR  135x17S 135x17NCR DPX17S.
135%16NTW 135x16LL  135X16TW ' DPX17LL
135x17LR 135x16RTW  DPX16LR DPX17LR. N
DPX17TRI 135x17TRI 135x16TRI DPX17D o
B 135%16DIA DPx16DIA DPx17DIA
134-35(R) 2134-35(R) SY7225 DPx35R _
134-35S 2134.35S 13435NCR  2134-35NCR DPX35S. )
134-35D 2134-35D 134-35TRI 2134-35TRI DPx35D. _
134-35LR 2134-35LR 134-35RTW DPx35LR.
o B27 MY1023 81x1 DCx27
UY128GAS MY1044 UYX128GAS )
143GS UY143GS UYX143GS -
UY113GS SY7090 ] UOX113GS 2
_ 154GAS ' : | UYX154GAS
UY118GKS _ ul | FLx118GCS B
UY36211A R FLG-8
_ 175x1 1985 SY2851 TaX1
149x5 62x45 : TVX5 .
- BG4 ) = TVx64

Www.DSlInternational.Com -
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NEEDLE TYPE OTHER BRANDS DESIGNATION JUKI Needle COATING
149X7 MY 1002A TVX7
3 62X57 TS DV><57- ‘
- 62%59 h SY4112 : n DVXx59 -
) B63 SY7380 _ ] DVX63
_ 558 - DOXx558
A DSF _ BCX5
e Ball points
i Other Cht-)ioes OTHER BRANDS ball points JUKI ball points
For knitted fabrics | For woven fabrics FG SUK/BP B
DBX1SF DBX1NS FFG SES/BP S
DPX5SF DPX5NS FF S
DPX17NS #14
DCX1SF DCX1NS

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
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JUKI MACHINE NEEDLE CHART

JUKI MODEL

Apparel

TYPE

JUKI NEEDLE

OTHERS

SIZE
(JUKI)

SIZE
(OTHERS)

AB Automatic Machine DPx17 135%x17 SY3355 2167 14 l 90

ACF Automatic Machine DPX5 J 134 ] 135%X5 1955 797 11_ - 75

AE Automatic Machine DPXx1 135x%1 354_ SY1451 - 11 7g

AMB Automatic Machine SM><332EX-TLG-NY 332EXT LG I ] 14 | 0
AMS-H,G Computer-contrroled Cycle Machine DPXx17 | 135x17 8;5355 2167 " 11~23 | 75~160
AMS-S Computer-contrro_led Cycle Machine DP><_5 134 n 135%X5 1955 797 14 | 90

APW Automatic Machine DPx17 1 135%17 SY3355 T 2167 16 100

ASN Automatic Machine DCx27 - B27 MY1023_ 81Xx1 | 11- | 75

DLD 1-Needle, Lockstitch Machine DBX1 16xé57 16%x231 1738 e 14 90 )

DLM 1-Needle, Lockstitc_h Machine ' DBx1 _ 16X257 16X231 ] 1738 14 9(3

DLU _1-Needle, Lockstitch Machine _ DBx1 16x257_ _ 16X231 1738 ~ -14 90

DMN 1-Needle, Lockstitch Machine DBx1 16x257 16X231 1738 14 90

_DP Post-bed Sewing Mac;hine DPX17 135%x17 SY3355 11 | 75 I
LBH Buttonholing Machine DPX5 J _ 134 135X%X5 1955 797 _1-1 75

LK-S Shape-TacE\g Machine DPx17 135X17 SY3355 _ 2167 _ 18 110

LK-H | B_artacking Machine DPX5 134 135%5 1955 797 14 90

LT Post-bed Sewing Machine TVX7 149X7 MY1002A 14 90

I\_/IEB _Buttonholing Machine DOXx558 - _558 16~1S; [ 100~120
MOL Automatic Machine DPx17 135x17 | SY3355 | 2167 21 130

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
Www.DSlInternational.Com - Info@DSInternational.Com - (800) 626-9200 - (270) 886-1390




JUKI MODEL TYPE JUKI NEEDLE OTHERS N G

PS-700 Pattern seamer DBx1 | 16X257 16X231 | 1738 9~16 _ 65~1_OO

_PSjSOOé Pattern séamer = DBXx1 16X257 16X231 1738 8 60
PS-800H _ h Pattern seamer i -DP_><17 135X17 | SY3355 2167 21 130
DDL-S ] 4'-1-Needle, Lockstitch M?:I;hine DBX1 16X257 | 16x231 1738 11~14 | 75~90
-DDL-H 1-Né;dle, Lockstitch Machine_ DBX1 16X257 16X231 1738 21 130
DDL-A | 1-Needle, Lock_st_itcr; Machine | DBX1/DAX1 16X257 16X%231 1738 9~14 | 65~90
DDL-5600 | 1-Needle, Lockstitch Machin: DBX1 B 16XX257 16x231 | 1738 21 130
DLN-S 1-Needle, Lockstitch Machine -_DBX-1 16X257 | 16X231 1738 11~14 | 75~14

- DLN-H 1-Need|é; Lockstitch Machine DBX1 o 16X257 16X231 1738 21 130
DLN-J_“ | 1-Needle, Lockstitch Machine DBX1 | 16x257_ N 16X231 1738 | 21 130
DLN-L - 1-Needle, Lockstitch Machine DBX1 16X257 16X231 - 1_73_8 21 130
DLN-6390 1-Needle, Lockstitch Machine UYX180GVS UY180GVS | 22 140_ b
LH-A 2-Needle, Lockstitch Machine o DPX5 134 135%x5 1955 797 9 | 65
_LH-S = | 2-Needle, Lockstitch Machine DPX5 134 135%5 : 1955 | 797 ] 10~14 ” 7_0~90_ ]
LH-H 2-Needle, Lockstitch Machi_ne I D-P>-<5 134 135%5 1955 797 14 90
LH-G 2-Needle, Lockstitch Machine DPX5 134 135%5 1955 797 21 130
LH-F . | __2-Needle, Lockstitch Machine DPX5 134 - 135%5 1955 797 10 70
MO-3##,4## Overlock, Saf;(y Stitch Machine_ i [;x.z? : B27 [ ;VIY1 02_3 ‘ 8_1 X1 . ;3:1 6 6_5':1(;
MO-2## Overlock_, _Saf_et;/ _SE] Machine N DCx27 Bé7_ MY 1023 ‘ 81x1 9~11 65~75
MO-5## Overlock, Safety Stitch Machine DCx27 B27 MY 1023 | 81X1 | ] 14~16 | 90~100
Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc. ©

Www.DSlInternational.Com - Info@DSInternational.Com - (800) 626-9200 - (270) 886-1390



JUKI MODEL TYPE JUKI NEEDLE OTHERS (szlg) (OTS|I|ZEERS)
MO-1## Overlock, Safety Stitch Machine DCX1/DCx27 B27 MY 1023 | 81X1 8 60
MO-6## Overlock, Safety Stitch Machine | DCx27 I_327 MY 1023 ] 81x1 | 21 | 130
MOR-3##, 444 Overlock, Safety Stitch Machine DCx27 _ B27 _ MY1 023_ 81 ><_1 | 11 75
MOR-5i## Overlock, Safety Stitch Machine DC><2; B27 MY1023 | 81x1 _ 14;~1 6 | 90~1 00_
MOG-3##, 44+ Overlock, Safety Stitch Machine DO;S _ 142%5 SY1_413 | 16 100 -
MOG-7## Overlock, Safety Stitch Machine DCX1/DOX5 B27 MY1 OZé 8-1;<1 18~24 | 110~180
MOJ-7## Overlock, Safety Stitch Machine DCX27/DOX5 | B27 MY10é3 81x1 16~21 10-O~1 30
MOC-3## Overlock, Safety Stitch Machine | DCx27 | B27 MY1 023 81X1 - 11~14 ;5~90 -
LZ-2200 Ziézag, Lockstitch Machine DPXx5 B 134_1 135%5 1955 | 797 10 70
LZ-2285 Zigzag, Lockstitch Machine DPx438 B | 438 SY8_122 | 265 | 12 80 )
LZ-271 Zigzag, Lockstitch Machine- " DBX1 B 16Xx257 16X231 1738 11_ | 75
LZ-391 Zigzag, Lockstitch Machine DBX1 B 16X257 16x231 1738 14 90

_MF-7000 Coverstitch Machine _  UYX128GAS S UY128GAS | MY1044 | 10 70
MF-3620 Coverstitch Machine FLX118GCS S UY118GKS 10 | 70
IVI—I-480 ’ Chainstitéh Machine TVX7 149X7 MY1002A 11 75
MH-380 Chainstitch Machine TVX7 149X7 MY1002A 14 90
MS-1261A/DWS Chainstitch Machine UYX128G_AS UYt 28GAS MY1 044 21 130
MS-1261AM/DWS Chainstitch Machine UYX128GAS UY128GAS | MY1044 19 120
MS-1 1-90 - Chainstitch Machine TVX64NY B64 12 80
MS-1 190I;/I Chainstitch Machine TVX64NY B64 | 100

| 16
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JUKI MODEL TYPE JUKI NEEDLE OTHERS (illeg) (O1'SI1|Z|§%S)
MS-1261M Chainstitch Machine TVX64NY B64 - | 19 125
MS-1261 Chainstitch Machine TVX64NY B64 ‘ 21 130 i
MP-200NS Chainstitch Machine‘ ” CPx1 29-C150 150 SY1902 | SY6960 | 14 90 -
MP-ZCEI\TS_HOOK_ - | Chainstitch Machine CPx12 U 29-C151 151 _ | 16 | 100
WDZE\IL— ] C_hainstitch Machine CPx1J 29-C150 150 SY1902 | SY6960 | 22 140
MP-200NL HOOK | Chainstitch Machine CPx12J U 29-C151 151 23 160
ML-111U Chainstitch Machine TVX7 - “__EB;:?_ —_MY1 002A 14 90
l\;S-SSSOS_ _Chainstitch Machine UOX130G UY130GS | SY7298 22 140
LK-1903 Button Sewing Machine DPX17 [ 135%X17 SY3355 2167 11~14 | 75~90
MB-1800 Butto_n Sev_ving_MacRe - TQX7 | 29-L ) 175%X7 2091 SY3355 | 16 100
MB-1370 Button Sewing Machine TAQX1 29-S 175%1 1985 SyY2851 | 16 100 |
LK-1900-H,W.,B Bartacking Machine DPX17 135%x17 SY3355 2167 | 11~21 | 75~130
LK-1900-S,F .- _Bartacking Machine DPX5 134 135%5 1955 h I|. 79_7 11~14 | 75~90
AB Automatic Machine | DPx17 135%x17 SY3355 2167 18 110
AMS Computer-contrroled Cycle Machine I| DPXx17/DPX17 B | 135%x17 SY3355 2167 ._1_8~23 110~160
DNU Flat-bed Sewing Machine . DPx17 135%17 SY3355 ‘ 2167 23 160
DSC Cylinder-bed Sewing Machine DPX17 135x17 SY3355 | 2167 18~21 | 1 10~1—£ “
DSU Cylinder-bed Sewir‘ng—l\lla_lchine DPx17 135%x17 SY3355 2167 : 21 130 B
DU-140.141 Fiat-bed Sewing Machine ” DBx1 16X257 16X231 1738 21 130
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@

JUKI MODEL TYPE JUKI NEEDLE OTHERS (szlg) (OTS,LIZE%S)
DU-1181,1281 | Flat-bed Sewing Machine DPx17 135x17 SY3355 2167 21~22 | 130~140
LG Long Arm Sewing Machine DDX1 | 214X1 | SY4956 25 200 |
LK Bartacking Machine _DP><1 7 | 135%17 SY3355 2167 I | 18~25 | 1 10~200_
LS-1300 Cylinder-bed Sewing Machine ) DPX17 135%x17 SY3355 2167 | 20~23 140~160
LS-2300 Cylinder-bed Sewing Machine | DPx35R 134%35(R) | 2134-35(R) SY_7225 22~24 | 140~180
LU Flat-bed Sewing Machine DPx17 | 135x17 SY3355 [ 2167 | 19~23 | 120~16_0
LU-2800V/LU2200N | Flat-bed Sewing Machine D|3;x35R 134;<35(R) 2134-35(R) " SY7225I . 22~23 | 140~160_
LU-2216/2266 Long Arm Sewiﬁg Machine DPX35R | _134><35(R) 2134-35(R) SY?225 | 22 140
LZH Flat-bed Sewing Machine _ SG>-<1 906 SY1906 135X53 1906 16 100_

PLC Post-bed Sewing Machine | DPX35R | 134%35(R) | 2134-35(R) | SY7225 19~25 | 120~200
PLH Post-bed Sewing Machine DP>:5 134 135%5 1955 797 18 110 |
-PLN - | Post-bed Sewing Machine DPXx5 134 | 135%5 | 1955 | 797 16 100
:FNU R/Iachine for Extra Heavy-weightaaterials DYX3 794 7X3 SY5213 | ! 26 230
TSC-461 Long Arm Sewing Macr;ne DYX3 794 7><3_ SY5213 26 ! 230
| TSC-441 _ Machi_ne for Extra Heav_y-weight Materials | DYX3 794 ._7><3 | SY5213 26 230
_TSH Machine for E_xtra Heavy-weight Materials | DY X3 794 | 7X3 SY5213 26 230
TSN Machi_ne for Extra Heavy-weight Materials | DY X3 | 794 7X3 SY5213 26 230
TSU Machine for Extra He_avy-weight Materials | DYX3 794 7X3 SY5213 | 26 230
MOG-74## Overlock Machine DCx1 . B27 MY1023 81x1 24 180
DD_L-L Flat-bed Sewing Machine DBXx1 16X257 16%X231 1738 21 | 130

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
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Main Dimensions
Dimensiones Principales

Anatomy of the Needle
Anatomia de la Aguja

- E -
F_ D | ®
| |
' N2 S § :
T 2 N1 oy i i 4
| - & A T T
— ) 79 il
K B1' B2 l I l
e =Y D i }
A ®
H
A | Shank diameter Diametro del talon (1) | Needle point Punta
B | Blade diameter Diametro de la hoja @ | Tip of the point Frente de la punta
D | Buit to eye length Largo de cabezada al ojo ® | Needle eye Ojo
E | Total length Largo total @® | Blade Hoja
| F | Distance from end of eye to tip Distancia del ojo a la punta (® | Long groove Ranura
' S | Depth of scarf | Profundidad del rebaje (® | Shank taper | Cono
H | Length of scarf Largo del rebaje @ | Shank | Talon
J | Length of eye Largo del ojo Point groove Ranura de la punta
K | Width of eye Ancho del ojo ® | Scarf Rebaije
N | Length of shank Largo del talon ' Short groove Ranura corta
Z | Depth of groove Profundidad de la ranura
Y | Length of shank taper Largo del cono ‘

% The measurements A, D, N and E are shown. (The measurement for E is shown in the "Double chainstitch” part only.)
YeLas medidas A,D,N y E se muestran en este folleto. (la medida F esta en la seccion de doble cadeneta solamente)
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Interrelationship Table (Thread/Needle Sizes)
Tabla de Relacion de Hilo y Calibre de Aguja

*This table is only for reference purposes.

*¢Esta tabla es para propositos de referencia solamente

Thread Size/Tamano de Hilo Needle Size
Tex dTex Nm Ticket Tamano de Aguja
16 160 200 200 50/6~55/7
18 180 180 180 55/7~65/9
21 210 140 150 60/8~80/12
27 270 120 120 65/9~90/14
30 300 120 90 70/10~100/16
40 400 75 75 80/12~110/18
60 600 50 50 90/14~120/19
70 700 50 60 90/14~120/19
80 800 30 100/16~125/20
105 1050 30 25 110/18~130/21
120 1200 o5 24 120/19~160/23

Www.DSlInternational.Com -
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Core
Spun

Centro
Hilado

Thread Size/Tamano de Hilo

Needle Size

Tex dTex Nm Ticket Tamano de Aguja
18 180 160 180 60/8~65/9
21 210 150 150 60/8~70/10
24 240 120 120 70/10~80/12
30 300 100 100 70/10~90/14
40 400 75 80 80/12~100/16
50 500 60 90/14~100/18
60 600 50 50 90/14~120/19
80 800 36 40 100/16~120/19

105 1050 30 30 100/16~140/22

140 1400 25 25 120/19~160/23

200 2000 14 140/22~160/23

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
(800) 626-9200 - (270) 886-1390
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Filament

Filamento

Embroidery

Thread

Hilo de Bordado

Thread Size/Tamano de Hilo Needle Size
Tex dTex Nm Ticket Tamano de Aguja
10 100 250 55/7
12 120 230 55/7~65/9
16 160 180 200 55/7~70/10
24 240 160 120 60/8~80/12
30 300 100 80 70/10~100/16
50 500 60 80/12~110/18
60 600 40 40 90/14~125/20
80 800 30 30 100/16~130/21
105 1050 25 25 110/18~140/22
180 1800 20 130/21~180/24
Denir Needle Size/Tamano de Aguja

75 60/8~70/10

120 65/9~75/11

200 75/11~90/14

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
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P D . Maximum Wear Resistance/ Longer Needle Life
Platlng Maxima resistencia al desgaste / Vida de Aguja Mas Larga

Hl PD/Perfect Durability
PD is Titanium coating which provides twice the hardness of chromium.

Comparison of Hardness
Comparacion de Dureza

HV)
2500
l PD/ Perfect Durability (Durabilidad Perfecta) 200
PD, recubrimiento de titanio el cual ofrece dos veces mas dureza que
aguja cromada 1500 % PD/Perfect Durability needles can be
| supplied in all types.
1000 Please contact our representative for further
- . informaiton.
500 :
% PD/ Agujas Durabilidad Perfecta pueden ser
0 PD  Hard Chromium Nickel suplidas en todo los tipos. Por favor contacte
Cromo duro Niquel a su representante para mas informacion.
B Anti-Abrasion Resistance Abrasion Test - Chrome Plating Abrasion Test - PD Plating

Durability against abrasion is five times longer than chromium plated needles.

B Resistencia Anti-Abrasion
Durabilidad contra abrasion cinco veces mas larga que agujas cromadas.

Prueba de abrasién - Aguja cromada Prueba de abrasion - Aguja PD

‘ 4—r‘120um

i« After 50hrs Sewing Test +—— After 50hrs Sewing Test
Despeus de 50 horas de la prueba Despeus de 50 horas de la prueba

« Start of the Sewing Test +—— Start of the Sewing Test
Comienzo de la prueba Comienzo de la prueba

B Increased Titanium Coating on the Needle Point.

Abrasion or damage on the needle point leads to needle bending and
breaking. Thicker titanium on the needle point provides longer needle life.

B Incrementacion en capa de titanio en punta de aguja

Abrasion o dafno en la punta de la aguja causa que se doble o que se quebre
la aguja. Capa de titanio mas fuerte ofrece vida de aguja mas larga.

Distribution of Titanium in thickness
Espesor de capa de Titanio

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
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L P coating

B High Anti-Adhesion Effect

LP Coating is effective in overcoming
adhesion problems.

B Proteccion Efectiva Contra el Pegamento

Recubrimiento LP es efectivo para evitar
problemas de pegamento.

LP (Anti-adhesion Coating)
LP (Recubrimiento contra pegamento)

% LP Coating contains a black colored
pigment, and it can remain on the
material at the beginning of its use.
We recommend that you use LP
Coating needle on a test fabric first to
remove the pigment, if you are sewing
light materials.

% El recubrimiento LP contiene un
pigmento negro que puede manchar el
material en su uso inicial. Recomenda-
mos que use las agujas con
recubrimiento LP en un material de
prueba para remover el pigmento
antes de coser materiales livianos.

To Reduce Adhesion Problems
Para Reducir Problemas de Pegamento

l Solution for Sticking Problems

The glue and interlining of the material can stick 1o needle eye and groove. In such cases, loop formation is
unstable, because the upper thread cannot move smoothly. LP Coating reduces such adhesion problems.

B Solucion Para Problemas de Pegamento

La goma y entretelas del material pueden pegarse al ojo o ranura de la asguja causando pobre formacion de
la lasada debido a que el hilo superior no pasa libremente. Recubrimiento LP reduce este problema.

Regular Needle (Hard Chromium) and Pictures of Adhesion Problems Aguja
Cromada con ilustraciones de problemas de pegamento

Upper Thread Breakage
Rotura de Hilo Superior

Skipped Stitches
8 Puntadas Saltadas

g &

"
EETAD B
RIS b

. s . - i e o

M Seam Puckering

Seam puckering may occur on thin and slippery material. LP Coating can be helpful in reducing
seam puckering, because LP coating can control fluttering of the material during the sewing

process.

Also, by joining LP Coating with NS Series, it can be more effective to reduce seam puckering.

Bl Arrugas

Las arrugas pueden ocurrir en materiales delgados y resbalosos. El recubrimiento LP ayuda a
eliminar las arrugas debido a que reduce la friccion de la aguja con el material.
Para reducir las arrugas aun mas, puede usar nuestra serie de agujas NS con recubrimiento LP.

Sewing with Regular
Needle (Seam Puckering
Trouble)

Arrugas causadas con
aguja regular

Sewn With LP Needle
{Less Trouble)

Costura con agua LP
(Menos arrugas)

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
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H P . Reduce needle temperature
coat: MO Reduce temperatura de aguja

B Reduce needle temperature

The productivity. With HP coating, the needle radiates heat by itself and reduces the needle heat.

Bl Reduce temperatura de aguja
El recubrimiento HP reduce friccion y temperatura de aguja

Needle working time and temperature

H Troubles due to the needle heat
® Upper thread breakage

Melted materials and thread stick on the needle cause thread breakage.
HP reduces the melting of the materials and thread.

® Fabric yarn breakage

The photos show the melting of the chemical material yarn by heat.
Minimizing the needle heat is one of the most effctive way to solve the
needle hole problem.

B Problemas causado por calentaminto de aguja
® Rotura de hilo superior
Materiales e hilo pueden pegarse a la aguja causando rotura de hilo,
recubrimiento HP elimina este problema
@ Rotura de tela

Friccion de aguja puede derretir material e hilo causando rotura de tela.
Segun foto, recubrimiento HP elimina este problema

Bl HP Coating Does Not Require Pre-sewing

HP Coating has no color. Therefore, pre-sewing to remove the color is not
necessary. The HP coating agent does not remain on the sewn materials.

B Con recubrimiento HP no es necesario coser en tela de prueba

Recubrimiento HP no tiene color, entonces no es necesario coser en tela
de prueba debido a que no mancha ei material

_|
o P
3 '3
o) e @ e | D °
o 150+ | Py
g e ® HP needle
i3 ' @ Regular needle
s : @ Sewing condition
b Needle type : DBX 1(1738) 75/11{Regular)
/ DBXx1(1738) 75/11HP
gl b/ Material : Calico (Plain-woven textile)
.'. Thread : None
} Sewing speed : 3,000rpm
0Sec. 5S%c. 10Sec. 30Sec. 60Sec. 120Ses.
Time
Regular needle (Hard Chromium)

Upper thread breakage Fabric yam breakage

——

3
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Point Styles
Estilos de Punta

Ball Points can be supplied on all needles.

Punta de bola disponible en todos los estilos

R R Y N R

Symbol
Simbolo

lllustration of
Needle Points

llustracion de la
Hlustracion de
puntas de agujas

Designation
Designacion S | R B U SPI
Other Makers Slim needle point |
Designation It SES 8 SEr SUK, FG, M BALL, SI STR, TR, H BALL, -
Designacion de Punta de bola ’ R-KB, LAC, BMP KAL, BPH ’
otfras marcas liviana SES
Description Slim point Regular point Medium ball point Heavy ball point Slim sharp point
Descripcion Punta Delgada Punta Regular Punta de bola Mediana Punta de bola Gruesa Punta afilada Fina

S point J

Punta S |
Slim\ '//
Delgada

Regular point
Punta Regular

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
Www.DSlInternational.Com - Info@DSInternational.Com - (800) 662-1390 - (270) 886-1390




Cutting-Point
Punta Cortadora

Symbol
Simbolo

lllustration of
Needle Points

llustracion de la
llustracion de
puntas de agujas

B com— —

| S— s—
e ——]

——

Stitch b U § :
Puntada | \ ﬂ LJ' U ﬂ :L
g 1 i &y
| | |
X i ‘ "Il et G H
Designation
Designacion LL LR S P D DI TQ
Other Makers
Designation
] E i TW, NTW RTW, NRTW CR, NCR W, NW TRI DIA QR, RSQ
Designacion de
otros Fabricantes

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
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Small Cutting Point(M)

Punta para cortar pequefa (M)

Symbol
Simbolo

Illustration of
Needle Points

llustracion de la
llustracion de
puntas de agujas

2Ok

When placing an order for the small cutting point, please indicate with an M after the size number
Para ordenar la punta de cortar pequena indique la letra M después del tamano.

Stitch ¢ ' 4 4 [
Puntada \ \r I |
i : ol = %
| I U | I PACKAGING
Designation )
Designacion M-LL M-LR M-S M-P M-D ‘ M-D 1
-10pcs-
Other Mal_<ers DP X 17LL
Designation D

Designacion de
otros Fabricantes

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
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SYSTEM | OTHERMAKERS | POINT ILLUSTRATION OF NEEDLE | APPLICATION NEEDLE SIZES
SISTEMA SYSTEM PUNTA ILUSTRACION DE AGUJA APLICACIONES TAMAROS DE AGUJAS
SISTEMAS N N D J|
EQUIVALENTES 1 T —
S —

| {o» ey 7 8 91011 121314 16 18 19
DB X 1 16 X 231 R N;16:00~10.50 1-needle lockstitch 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
16 X 257 Recta 1 aguja 20 21 22 2% 23 24 25
‘ : == 125 130 140 150 160 180 200
‘ ~ A1.62 : .
o P D-33.80 preventing fabric yarn
DB X 1KN s N:16.00 breakage 8 910 11 12 14
Para prevenir rotura 60 65 70 75 80 90
[ P———— de tela
P A:1.62 : ;
8y D:33.80 preventing fabric yarn
DB X 1SF s N:16.00 breakage 8 910 11
- Para prevenir rotura 60 65 70 75
— de tela
s A:1.62 B
e D:33.80 | preventing seam puckering
DB X 1NS . N:16.00~10.50 | preventing needle line 8 910 11 12 14
. 60 65 70 75 80 90
— Para prevenir arrugas
% A1.62
s D:33.80
R . shorter shank 11 14 16
DB X 1KK 1738KK N:12.50
Para recta con talon corto | 75 90 100
" | e B —— =
- {o» g o 7 8 910 11 12 13 14 16 18 19
DA X 1 88 X 1 A N-14.50 1-needles lockstitch 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
[ | SY1315 _ - Recta 1 aguja 20 21 22
: 125 130 140

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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A:1.62

0, D-29.60 preventing fabric yarn
DA X 1KN y N:13.50 breakage 8 910 11
I Para prevenir rotura 60 65 70 75
S A:2.00
{o) 12 14 16 18 19 20 21 22 22 23
‘ =2 D:39.20~39.00 | for shoes, bags, etc
DI X 3 | R N'14.50 1 or 2-needle lock stitch | 80 90 100 110 120 125 130 140 150 160
24 25
N e ——s— — S Para calzado, bolsos, etc 180 200
(o) Ded, 1or2-needle lock stitch 91011 1213 14 16 18 19 20 21
DP X 17 135 % 17 R N:16.00~13.00 | for thick materials 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125 130
— Recta 1 o 2 agujas para 22 23 24 25 26
E =t materiales gruesos ‘ 140 160 180 200 230
Lo S%ggo preventing skipped stitches
DP X 17 - SK R N:16.00~13.50 | former system DPX17-SK1| 14 16 18 19 20 21 22 23 24
I Para evitar salto de 90 100 110 120 125 130 140 160 180
E - —— - puntadas
o= A:2.00 . .
P D:39.00 preventing fabric yarn
DP X 17SF : N:16.00 GIeClEas 9 10
—— Para prevenir rotura 65 70
1 S —————— de tela
—~ A:2.00
= D:39.00 preventing poor 14
DP X 17NS N:16.00 needle hole 6
e Para prevenir arrugas
. S:.%ggo lor2-needle lock stitch 8 910111213 14 16 18 19 20
DP X 35R R N:13.50 for thick materiats 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
; . Recta 1 o 2 agujas para 21 22 22% 23 23% 24 25
— T materiales gruesos 130 140 150 160 170 180 200
(o 32:23'80.30 preventing skipped stitches
DP X 35R - SK R N:13.50 former system DPX35R-SK1| 14 16 18 19 20 21 922 23
) _ Para prevenir salto 90 100 110 120 125 130 140 160

{ T T | de puntadas

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.

@
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@ A:2.00
D:39.00

preventing thread damage

BUT : and skipped stitches when 23
DP X 17RS NAISIES) resin parts are sewn together | g0
! = Para coser plastico
L% A:2.03~2.50 for heavy material 16 18 19 20 21 22 23 24 25
" D:52.60~52.20 | (eather, sail, elc) 100 110 120 125 130 140 160 180 200
DD X 1 N:22. - Para material pesado
; (cuero, canvasetc.)| 26 27
& 230 250
) A:250 mat closing
R D:60.00
DY X 3 R N: 24.00-22.00 Para cerrar lona 25 926 27
200 230 250
L [ p——
P A:1.83
W D:34.10 .
U7 %A1B0GYS R N-16.00~11.50 | lock stitch 10 12 14 16 18 19 20 21 22 23
Recta 70 80 90 100 110 120 125 130 140 160

B For Embroidery /Para Bordado

e Sﬂ;ﬁ%’g"go embroidery (DBX1 with
Bordado (DBX1 con ojo 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
— I ————— mas grande)
+TH A:1.62 preventing upper thread
o B?ggg breatlgage and poor embroidery 8 910 11
- 6. stitches appearance
DB X K5 - YORI 60 65 70 75

Para prevenir rotura del hilo
superior y malas puntadas

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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for multi-head embroidery ‘

D:33.80 ;
DB X K5Z1 N:16.00 machine 8 910 11 12 14 18 21 23
. Para maquinas multi 60 65 70 75 80 90 110 130 160
: cabezales
|
o A, . .
27 D:336. %o for multi-head embroidery ‘
DB X K5Q1 d N:16.00 machine 8 910 11 12 14
. o Para maguinas multi 60 65 70 75 80 90
e cabezales
o A:1.62 ‘
— D:33.80
DB X K5KK P N:13.50 shorter shank 9 10 11 12 14
; . Talon corto 65 70 75 80 90
|
=y A:1.62
= D:33.80 D%ﬂ »
DB X 5ST N:16.00~11.50 | WIth large needle eye 16 20 22
DBX1 100 125 140
: — A con 0jo mas grande
=" A:1.62
(& D:33.00 DBx1
DB X 7ST R N:16.00~11.50 | With large needle eye 9 11 12 14 16 18
DBX1 65 75 80 90 100 110
L con 0jo mas grande
~ A1.62 |
Tf DESS'BO v[\)/ﬁrﬂarge needle eye 911 14 16 18
DB x 9ST N:16.00
o DBXx1 65 75 90 100 110

Con 0jo mas grande

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.

@®
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l For Button sewing /Botoneras

o A:1.75 910 11 1213 14 16 18 19 20 21
29-s sur e button sewing 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125 130
S .
Tax1 1525 ! - Botonera 22
——— - 140
D A:1.75 910 11 12 13 14 16 18 19 20 21
29-L p D790 button sewing 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125 130
B 47.
TaxT 5681 ! . _ Botonera 22 23
= | m— 140 160
o A1.75
*) D:47.00 horel Sank 21 22
T 59 - LSS BuT N1180 shorter shan 1012 14 16 18 19 20
175 X9 Botonera con talon corto 70 80 90 100 110 120 125 130 140
(&) A1.75 910 11 12 14 16 18 19 20 2i
Taxs o O 1000 | button sewing 65 70 75 80 90 100 110 120 125 130
y 14, .
Q P Botonera 22
E— o 140
2N A:1.98
R N:18.00 button sewing 11 12 14 16 18 19 21 22 23
SM X So2lG BOSLGHRSE Botonera 75 80 90 100 110 120 130 140 160
U =
| [ = A1.98 -
| bl P Eu:m e 9 10 11 12 14 16 18
N:18.00 otonera
SM x 332EXTLG 332EXT LG | 5: 76 76 B3 96 106 110
S _ = y
| S |
= A1.98 SMX332EXTLG
py D:54.50 with reinforced blade
z ; 11 12 14 16 18
SM X 332EXTLG- NY | N:18.00 Botonera con hoja reforzada | 75 g0 90 100 110
| - |

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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£3)s A:1.98 button sewing
w D:59'80 Botonera 12 14 16
SM X 332SUPLG N:18.00
‘ : 80 90 100
Lok A:2.00
i D:39.00 button sewing DPx17
DP X 17KK N:11.50 with shorter shank 1 14
1T Botonera con talon corto | ~° 20
|

{o» e A 7 8 91011 1213 14 16 18 19
Nt :33. u oling, zigza
DP X 5 LA z NH250~11.50 | stitohmg - & 08 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
797 | | Para zigzag y ojales 20 21 22 2% 23 28% 24 25
| N s s - ===
125 130 140 150 160 170 180 200
N\ A:2.00 . .
N D:33.90 preventing fabric yarn
DP X 5KN 5 N:12.50 breakage 8 910 11 12
Para prevenir rotura 60 65 70 75 80
']::m- de tela
{> 3’23.??30 preventing fabric yarn
DP X 5SF ) N:12.50 breakage 9 10 11
Para prevenir rotura 65 70 75
I - de tela
i\, A:2.00
el D:33.90 preventing seam puckering
DP X 5NS S N:12.50~11.50 | preventing needle line 8 910 11 12 14
. 60 65 70 75 80 90
T ~ Para prevenir arrugas
|

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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— A:2.00

: preventing skipped

o D:33.90 stitches former system
DP X 134 - SK . N:13.50~11.50 | DPx134-SK1 14 16 18 19 20 21 22 23
. 90 100 110 120 125 130 140 160
. — — Para prevenir salto de
puntadas
P A:2.00
16 X 231 1 N-13 50 DPX5 with shorter shank | 8 10 11 12 13 14 16 18 19 21 22
PF X 134KK 16 x 257 ) ) DPX5 con falon corto | 60 70 75 80 86 90 100 110 120 130 140
(o) g{%?go 8 91011 121314 16 18 19 20
DP X 1 135 X 1 R N;12:50~11.50 lockstitch 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
354 o Recta 21 22 22z 23 24 25
- 130 140 150 160 180 200
L A:2.00
OP x 438 265 " N-13.50 lockstitch, zigzag stitching | 8 9 10 11 12 14 16 18 19
438 - Para Recta y zigzag 60 65 70 75 80 90 100 110 120
(o) i DPx438
DP x 438KK R N-11.50 with shorter shank 10 12 14 16 18 19
Para Recta vy zigzag 70 80 90 100 110 120
L = con talon corto
o) g%ggo _ _— 8 91011 1213 14 16 18 19 20
= 33 zigzag stitching,
SG X 1906 135 X 53 R N1350~1150 | for anderwear 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
SY1906 . . . 21
— e Zigzag para ropa interior
‘ - 130
‘ | I A:2.00
— D:33.90 zigzag stitching,
B N:13.50 for underwear 8 910 11 12
SG X 1963 SY1963 _ o 0 65 70 75 80
T Zigzag para ropa interior
|
% A:2.00
— D:33.90 zigzag stitching,
SG X 1965 SY1965 ’ N:13.50 for underwear 9 10 11 12 14

Zigzag para ropa interior

65 70 75 80 90

Please Note: we have many other types of needies that are not indicated above. Please contact us for details.
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DO X 558

5568

™ e
: ——

A:2.00
D:33.90
N:11.00

eyelet buttonholing
Ojal de lagrima

10 11 12 14 16 18 19 21
70 75 80 90 100 110 120 130

B For Double chainstitch /Para Doble Cadeneta

o A:2.00 D:39.00
UY121GS o e o 7 8 91011 1213 14 16 18 19
DV X 1 759 R (E:46.00~43.70) | 2-needle double chainstitch 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
gn?(%%o . ) o Doble cadencta de 2 agujas| 20 21 22 23 24 25
= = B 125 130 140 160 180 200
o NGoo DBBEO0 | i thick materials 910 11 12 13 14 16 18 19 20 21
DV X 57 62 X 57 R (E:44.20) (twist groove) 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125 130
5640 Opara material grueso 22 22, 23 24 25
— ( Ranura torcida) 140 150 160 180 200
{=» ﬁ,ﬁgo_gof’:‘” S0 for thick materials
DV X 59 62 X 59 R (E:48.50) (twist groove) 14 16 18 19 20 21 22 23 24
- Opara material grueso 90 100 110 120 125 130 140 160 180
' 1= === ( Ranura torcida)
o
R
(E:63.00) Para acolchado 14 18 21 23 24
ablel s 90 110 130 160 180
|
O ﬁf-ggoD:%-OO 2 or 3-needle double 7 8 91011 1213 14 16 18 19
- 563 R (E:43.70) chainstitch 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
_ o Doble cadeneta de 20 21 22 23
- 2 0 3 agujas 125 130 140 160

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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11 12 13 14 16 18 19

(=) fogog?g'gg 2 or 3-needle double 7 8 910
UY X 128GAS UY128GAS R (E:44.80~44.60) chainstitch 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
MY1040 - Doble cadeneta de 20 21 22 22, 23 23% 25
— — 20 3 agujas 125 130 140 150 160 170 200
Gin A:2.00 D:39.00 . .
&P N:14.50 Brev§ntmg fabric yarn T .
5 X — reakage
(E:44.80~44.60)
X
UY X 128GASKN Para prevenir rotura 55 60 65 70 75 80
= = de tela
c NGa0,PR900 1 yyx128GAS
UY x 128KK s (E:44.70) with short shank 7 8 9 10 11
o Doble cadenetade 203 | 55 60 65 70 75
—= E—— agujas con talon corto
o ~ A200 D:39.00 | UYx128GASKN
— 2. with short shank
s E:44.60~44.80 7 8 910 11
UY X 128KK - KN ( ) Doble cadenetade 20 3 55 60 65 70 75
e — agujasara prevenir rotura
B T de tela con talon corto
(o) A:2.00 D:39.00 | preventing skipped stitches
= N:14.50~13.50 formaer system 16 18 19 20 21
UY X 128GAS - SK (E:44.70) UYX128GAS-SK1
. 100 110 120 125 130
_— Para prevenir saito
o de puntadas
= N300 P8900 1 vy 108GAS
UY X 128FL J (E:44.70) with flat shank 8 9 10
Doble cadenetade 203 | 60 65 70
e agujas con talon corto
o2 N300 D3900 | yx108GAS
DV - C65 Q (E:44.70) with flat shank 8 9 10 11
= - Doble cadenetade 203 | 60 65 70 75
L — agujas con talon corto
. NTSg0 T 7 8 910111213 14 16 18 19
VX1 2 (E:47.00~41.60) | omming. felled seam | 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
v 149 X1 Para costura plana 20 21 22 23
—re I sobrecosida 160

125 130 140

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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®

A:2.00 D:39.00

for side seam

N:13.50
TV X 3 149 X 3 R (E:45.00) #18 and under=DVx43 19 20 21 22 923 24
UY124GS - Costura lateral en calibre | 120 125 130 140 160 180
L 110/18 0 menos
O rr i . 8 910 11 12 13 14 16 18 19 20
Vs 149 X 5 R (Eid47 40~45.50) | 'Ced seam 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
62 X 53 Para costura plana
— sobrecosida 21 22 23 24 25
— 130 140 160 180 200
o) N _ 8 910 11 12 13 14 16 17 18 19
TV x 7 149 x 7 = (E45 80~a2.50) CMming, felled seam | g5 g5 70 75 80 85 90 100 105 110 120
MY1002A | . - £ e Cos e plane 20 21 22 23 24 25
= B 125 130 140 160 180 200
) Qfggo'?:%ﬁo . 8 91011121314 16 18 19 20
A (it 6~ o) | o < Seam 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
TV X 64 (-NY) B-64 Para costura plana 21 922 23 25
. — -2 sobrecosida
— | 130 140 160 200
® Qiﬁﬁ’%o'fii”S?S smocking, double 8 910 11 1213 14 16 18 19 20
UO X 113GS UV 36E R (E:4150) chainstitch 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
B Doble cadeneta con 21 22 23
— fruncido 130 140 160
(2) Q{§g200239-00 5 needie doubl 7 8 91011 1213 14 16 18 19
s 3. -needie aoupie
UY X 121 W%B?S R (E:43.70) haititon 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
759 : Doble cadeneta 2 agujas = 20 21 22
— = 125 130 140
=~ A:2.00 D:39.00
~ N:14.50~13.50 | 2-needle double
B & B
(E:43.70) chainstitch 910 11 1214 16 18 19 21
UY X 121GBS UY121GBS 6570 7580 90 100 110 120 130
== — Doble cadeneta 2 agujas
= A:2.00
D:38.80 o
UO X 130G R N:13.50 double chain stitch 10 12 14 16 18 19 20 21 22

Doble cadeneta

70 80 90 100 110 120 125 130 140

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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B For Flat seamer /Para Flat seamer (There isn't a translation for this. Everybody used the word flat seamer.)

Nt A:1.51
® NTe20 flat seamer 8 910 11 12 14 16 18
FL X 118A UY118GAS Flat seamer 60 65 70 75 80 90 100 110
I A:1.51 |
gy D:36.60
R N:16.50 fiat seamer 8 910 11 12 14 16
FL X 118GBS uUYy118GBS Flat seamer 60 65 70 75 80 90 100
iy A:1.51
hG® D:36.60 :
R N:16.50 flat seamer with scarf 8 9 10 11 12
X UY118GKS
FL x 118GCS Flat seamer con rebaje 60 65 70 75 80
~ A:1.51 . .
i D:36.60 preventing fabric yarn
FL X 118GCSSF ° N:16.50 D > 1o M
Para prevenir rotura de 65 70 75
r_'| =L I8k — r — = tela
= A:1.51
Py D:36.60 FLX118GCS
FL X 118KK 3 N:15.50 with short shank 9 10 1M
65 70 75
Con talon corto
| —~ -
127 S}gés_éo preventing skipped stitches
FL X 118 - SK J N:16.50 former system FLX118-SK2| 8 9 10 11
Para prevenir salto de 60 65 70 75
puntada
B A:1.51(E:41.20)
FLG - 1 T N:15.00 retainer needle 7 8 9 10 11 12

Aguja retenedor (Ciega) | 55 60 65 70 75 80

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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FLG -8

«(®)

retainer needle with scarf

Aguija retenedor (Ciega) | go
con rebaje

B For Overlock /Para Remalladora

(o S%géo 6 7 8 91011 1213 14 16 18
DG X 1 5\3/|1Y:<O123A R N;10:00 overlock (~#11=J ball) 50 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110
621 PEN—— Remalladora 19 20 21 22 23 24 25
Fte® = 120 125 130 140 160 180 200
AW A:2.02
g D:28.60 _ _
DC X 1NS Gl N:10.00 preventing seam puckering | 8 9 10 11 12
—— Para prevenir arrugas 60 65 70 75 80
O S%gﬁo preventing fabric yarn
DC X 1KN : N:10.00 breakage 8 910 11 12 14
Para prevenir rotura 60 65 70 75 80 90
§ ' de tela
4-.3}'» g%so_%o preventing fabric yarn
DC X 1SF s N:10.00 breakage 8 910 11
. Para prevenir rotura 60 65 70 75
I ——— de te[a
(o A o3 need 6 7 8 91011 12 13 14 16 18
5 28, 03-needle |
56 5 o7 Em_ngzs A Nelolo0 R ball 50 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110
q Remalladora 19 20 21 22 23 24
: 120 125 130 140 160 180

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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) A:2.02

7 D:28.60 i
= D flat shank on both sides 910 11 12 13 16 18
DC - C47 Remalladora talon plano | g5 70 75 80 85 100 110
r=——y — en 2 lados
{o» 3210 %O for thick materials
DO X § 142 X 5 R N:10.00 (MOG/MOJ) 11 12 14 16 18 19 20 21 22
SY1413 materiales gruesos 75 80 90 100 110 120 125 130 140

(MOG/MOJ)

B For Curved overlock needle /Para aguja remalladora de curva.

ST A:2.02
MI\FT' D:31.40 curved overlock needle 7 8 910 11 12 13 14 16 18 21
N:14.50
X
Ul %154 UNEAS4ES 7 Remalladora de cuva | 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 130
———— "
{o» S:.%'?%O curved overlock needle 7 8 91011 1214 16 18 19 20
UY X 154GAS UY154GAS R N-14.50 (flat shank on one side) | 55 60 65 70 75 80 90 100 110 120 125
SY1431 = =2 Remalladora de curva 21 22
NG con talon plano 130 140
Lo 3310 %0 curved overlock needle
UY X 154GBS UY154GBS J N'14.50 (flat shank on one side) 9 10 11 12 14 16 18
SY6430 ﬁ_\ =N Remalladora de curva 65 70 75 80 90 100 110
N con talon plano
(= 3%10 %O C(:]EIJFVG% ovlt(arloclé nﬁedle )
UY154GCS ] N:14.50 at shank on both sides 9 10 11 12 14 16
UY X 154GCS —————— S
SY6431 SN Remalladora de curva con | 65 70 75 80 90 100

talon plano en 2 lados

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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Bl For Hand stitch /Para puntada de mano

o A:2.02
R D:34.50 inpoi i
CP X 1 29-C-150 | A N-18.00 pinpoint and decoration | 45 14 16 13 19 21 22
SY1902 . 80 90 100 110 120 130 140
I (i S, Puntada decorativa
o) A:2.02
et D:34.50 inpoint and decoration
CP X 14 R N18.00 b 14 16 18 19 21 22
. 90 100 110 120 130 140
— Puntada decorativa
9 A:2.02
-C- N:18.00 i i i
CP X 12 ?21 C-151 1 % pinpoint and decoration | 44 15 14 16 18 19 20 21 22 23
1518 ) | | Puntada decorativa 75 80 90 100 110 120 125 130 140 160
| S A:2.02
N:18.00 i i i
GPx 134 e g{ﬂggmt and decoration 19 20 21 22 23
. 120 125 130 140 160
. _ Puntada decorativa

B For Leather /Para Cuero * Please Note : we have renamed the system.
A:2.00
® D:39.00 for leather
. N:13.50~13.00 | former system DPx16N 20 21 22 23 24
DP X 17LL* 135 X 16TW 125 130 140 160 180
i - Para Cuero
| |

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.

Distributed By: Dunlap Sunbrand International, Inc.
Www.DSlInternational.Com - Info@DSInternational.Com - (800) 662-1390 - (270) 886-1390



i A:2.00
‘ _Z i D:39.00 for leather former system :
B N:16.00~13.00 | DPx17LR/DPX16LR 14 16 18 19 20 21 22 23 24
DP X 17LR* 135 X 16RTW 90 100 110 120 125 130 140 160 180
N B e Para Cuero
_@_) A:2.00
s 35?2:88~13_50 for leather 14 16 18 19 20 21 22 23
DP X175 ‘ Para Cuero 90 100 110 120 125 130 140 160
| | = 0239, P 1214 16 18 19 20 21 22 23 24
:39. or leather
I T I N:16.00~1300 | formes vetem DPx{6 | 80 90 100 110 120 125 130 140 160 180
o = Para Cuero 25
200
@ A:2.00 ‘
D:39.00 for leather
o N:16.00~13.00 | former system DPx16DIA | 16 18 19 20 21 22 23 24 25
DP X 17DIA* 135 X 16DIA 100 110 120 125 130 140 160 180 200
T 1 — —— Para Cuero
o A:2.00
D:39.00
DP X 17TQ 7o N:16.00~13.00 | for leather 14 16 18 19 21 22 23
. Para Cuero 90 100 110 120 130 140 160
z R A2.00 -
@ D:39.00
BP X 17D D N-16.00~13.00 | for leather 14 16 18 19 20 21 22 23 24
- Para Cuero 90 100 110 120 125 130 140 160 180
) @ A:2.00
DP X 35LL 134-35LL H B?ggg for leather 1214 16 18 19 21 22 23 24 25
) i Para Cuero 80 90 100 110 120 130 140 160 180 200
( = —3 e
@ Ay 10 1213 14 16 18 19 20 21 22
DP X 35LR T EEle LR N-13.50 for leather 70 80 85 90 100 110 120 125 130 140
= o Para Cuero 22, 23 24 25 26

== — 150 160 180 200 230

Please Note: we have many other types of needles th;t are not indicated above. Please contact us for details.
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A:2.00
@ D:38.20
DP X 35S = N:13.50 for leather 14 16 18 19 21 22 23
JE Para Cuero 90 100 110 120 130 140 160
W A:2.00
D:38.20
DP X 35P : N:13.50 for leather 10 12 14 16 19 21 22
Para Cuero 70 80 90 100 120 130 140
A:2.00
< D:38.20
DP X 35D £ N:13.50 for leather 14 16 18 19 21 22 22% 23 24
Para Cuero 90 100 110 120 130 140 150 160 180
D é\):_%.ggo 14 16 18 19 20 21 22 23 24
DP X 35DIA DI N:13.50 for leather 90 100 110 120 125 130 140 160 180
; — _ Para Cuero 25
F———ts = 200
| S A:2.00
DP X 35PCL 13435PCL | 1350 for leather 10 12 14 16 18 19 21
' Para Cuero 70 80 90 100 110 120 130
. 1T
| .
N 0299, T 11011 1213 14 16 18 19 21 22
B or le er
DP x 1341 L% T Tt N:-14.50~11.50 | former system : PFx134LL | 70 75 80 85 90 100 110 120 130 140
— Para Cuero & 24
e 160 180
&> D tor leather 910 11 121314 16 18 19 20 21
DP X 134LR* 134LR & N:1450~1150 | former system: PFx134LR 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125 130
_ o Para Cuero 22 22 23 24 25
— — 140 150 160 180 200
@ 0200 — 910 11 1213 14 16 18 19 21 22
oo, or leather
DP X 134S% T s N:-14.50~11.50 | former Svstem : PEx134Ks | 85 70 75 80 85 90 100 110 120 130 140
22% 23 25
I —— Para Cuero
‘ = 150 160 200

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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‘ = gzg.ggo o leath 10 11 12 13 14 16 18 19 20 21
133, or leather
DP X 134P% 134p P N:14.50~11.50  former system : PFX134P 70 75 80 85 90 100 110 120 125 130
—_— . Para Cuero 2 23
— = 140 160
: D AZ00 P ‘ 10 12 14 16 18 19 20 21 22 23
o0, or leather
DP X 134DIA% 134DIA DI N:14.50~1150 | former System : DPX8 70 80 90 100 110 120 125 130 140 160
135 X 8 24
— Para Cuero
T B—— 180
Q Szgggo I 10 11 12 13 14 16 18 19 20 21
:33. or leather
DP X 134D 134D b N:14.50~11.50 | former system : PFX134D 70 75 80 85 90 100 110 120 125 130
- B - Bers Ehero 22 221 23 24 25
R S ———— 140 150 160 180 200
@ A:2.00
L D:33.90 for leather DPX134LR
(R N:14.50~11.50 | with short shank 9 1011 12 14 16 18 19 22
PF X 134KKLR 65 70 75 80 90 100 110 120 140
—— Para Cuero
& A:2.00
?" D:33.90 for leather DPXx134D
PE % 134KKD N:14.50~11.50 | with short shank 14 16
90 100
— Para Cuero
=N /[\){%ggo tor leather PExiaapc, | 2 10111214 16 18 19 20 21
133. or leather
N = NT4B0~11.50 | onpeather Prx 65 70 75 80 90 100 110 120 125 130
R S Para Cuero 22
C = 140
| & gz_%ggo 8 91011 121314 16 18 19 20
PE X 134PCL I134PCL PCL NE14:50~11.50 for leather 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
o - B Para Cuero 21 22 22 23 24 25
L T =S 130 140 150 160 180 200
_@_} A:2.00
pon e for leather 10111213 14 16 18 19 21 22
134PCR c B Para Cuero 70 75 80 85 90 100 110 120 130 140

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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7 A:2.00 )
& D:33.90
PF X 134VR v N:14.50~11.50 | for leather 14 16 18 19 21 22
P o Para Cuero 90 100 110 120 130 140
@ A 910 11 1214 16 18 19 20 21
DP X F22 134KKS s N-1250~1150 | for leather 65 70 75 80 90 100 110 120 125 130
- B Para Cuero 22 23
—_ 140 160
@ A:1.62
D:34.00
PF X 34P 34P P N:13.50 for leather 10 11 12 13 14 16 18
Para Cuero 70 75 80 85 90 100 110
) —r_—
S e N 911 1213 14 16 18 19 20 21
DB X E2 1738LR LR N-16.00~1050 | for leather 65 75 80 85 90 100 110 120 125 130
- Para Cuero 22 23 24 25
- 140 160 180 200
@ A:1.62
D:33.8
DB-F42 o N:11.50~12.50 | for leather 19 20 21 22
Para Cuero 120 125 130 140
@ A:1.62~1.90 )
s elcios for leather 8 91011 12 14 16 18 19
N:16.00~12.50
DB X F17 17383 Para Cuero 60 65 70 75 80 90 100 110 120
N> SEN e 7 8 91011 1213 14 16 18 19
TF x 2 2Ll w N-1350~1050 | for leather 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
- - Para Cuero 20 21 22 23 24 25
- 125 130 140 160 180 200
‘ & A e 7 8 91011121314 16 18 19
— R (R N-1350~1050 | for leather 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
o - Para Cuero 20 21 22 23 24 25
' = 125 130 140 160 180 200
|

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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Rt D:1.52/1.90/2.02 8 91011 1213 14 16 18 19 20
Para Cuero 21
130
[
S Doa2r]-90/2.02 8 91011 12 13 14 16 18 19 20
S 34PCR PGR N-13.50~11.00 | for leather 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120 125
Para Cuero 21 22 23 24
| 130 140 160 180
M Doo2/1.90/2.02 7 8 910111214 16 18 19 21
s 3 B0~ for leather 55 60 65 70 75 80 90 100 110 120 130
TF X F8 SY2078 34S N:13.50~10.50
Para Cuero 22
——— 140

B For Home sewing machine /Para maquinas domesticas

() g%g%o 7 8 910 11 12 13 14 16 18 19
HA X 1 15 % 1 R N-11.70 for home sewing machine | 55 60 65 70 75 80 85 90 100 110 120
130/705H o Para maguinas domestica| 20 21 22 23
— - 125 130 140 160
o\ A:2.02
Y D:33.80 for denim 14 16 18
HA X 1DE N:11.70
_ Para mezclilla 90 100 110
i T —
E% A:2.02
~ R??gg for georgette 7
HA X 1GT o Para Material Liviano, 55

Seda, Crepe

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.
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@ A2.02
15 X 2NTW N D:33.80
HA X 1LL 130LL N:11.70 for leather 1 12 14 16 21
130/705HLL | ——— . Para cuero 75 80 90 100 130
e A:2.02
= D:33.80 . :
HA X 1SP N:11.70 for knitted fabrics 9 10 11 12 14
P — - Para tejido de punto 65 70 75 80 90
a0 A:2.02
v D:33.80 .
HA X 1QU N:11.70 for quilting 11 12 14
—— - 5 Para acolchado 75 80 90
ﬁ-:Hﬁ A:2.02
= D:33.90 _
HA X 1EB N:11.70 for embroidery 11 14
P—— - Para bordado 75 90
I A:2.02 '
N D:33.80 ) )
HA X 1BR N:12.50~11.70 | for home sewing machine | 9 11 14 16
————— . Para maquina domestica | 65 75 90 100
o A:2.00
L D-33.90 for home overlock
HL X 5 R N:12.50 for professional 910 11 12 14 16 18 20
Para baby lock con 65 70 75 80 90 100 110 125
== —a talon plano

Please Note: we have many other types of needles that are not indicated above. Please contact us for details.

@
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KN ® s F 3 Preventing Fabric Yarn Breakage
Series Para prevenir rotura de hilo

KN Series/Serie KN

B Avoid Fabric Yarn Breakage
<> S point (light ball) as standard
<> Slim needle point
Slim needle point reduces the penetration resistance 1o
avoid fabric yarn breakage.
<{> Straight blade
KN/SF Series have straight blades to make the needle slimmer.

H Evita rotura de hilo

<> Punta S (bola liviana) es standard

<> Punta delgada
Punta delgada reduce la resistencia a la penetracion para
evitar rotura del hilo.

<> Hoja recta
Las series KN/SF tienen hojas rectas que hace la aguja mas
delgada

Blade
Hoja

Needle point
Punta de la aguja

Regular needle

Agujaregular KN SF
B i I
|
\ | |
|
|
|
i |l 0
U |i7f U

SF Series/Serie SF B KN Series / Serie KN

B Avoid Fabric Yarn Breakage
<> Avoid Fabric Yarn Breakage on fine fabrics
<> Slimmer needle point than KN Series
The needle point is slimmer than KN Series, which reduces the
penetration resistance even more. This series is suitable for fine
fabrics which have difficulty of solving the fabric yarn breakage.

@ Evita rotura de hilo
< Evita rotura de hilo en telas finas
<> Punta mas delgada que la Serie KN
Punta mas delgada que la Serie KN, reduce la resistencia
a la penetracion del material

UY X128GASKN |
UY X128KK-KN ")

9
DBX1SF 5y & o
DP X 5SF

°
®
°
°

DC X 1SF ]
FLX118GCS SF

B SF Series / Serie SF

% 9% % %%
CIC]EC ) SNEC)
e o o
e o o
e o o
e o o
9% % B
o o
o @
[ ]
e o
e o
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Application for needle system
75/11 80/2 90/14 pp Y

—

Aplicacion de aguja
® 16%x231, 16x257, 1738
134, 135%5, 1955, 797, 135X7
® DCXx27, B27, MY1023, 81x1
UY128GAS, MY1044

UYX128GASKN with 2.5mm shorter shank
UYX128GASKN Talon mas corto por 2.5mm

Application for needle system
Aplicacion de aguja
16X231, 16 X257, 1738
134, 135X%5, 1955, 797, 136X7
135X 17, SY3355
DCx27, B27, MY1023, 81 x 1
FLX118GCS, UY118GAS, UY118GBS



KK a Suitable for sewing conditions where needle penetrates into material deeply
Short Shank Serles Ideal para condiciones al coser donde la aguja penetra dentro del material

Preventing fabric yarn breakage due to the difference

. . Fabric Yarn Breakage Left needle: KK series
in depth of needle penetration (left side of seam) Center and right needle: Regular needle
For interlock, overlock and flat seamer sewing Regular needle Rotura de material Aguija izquierda: Serie KK

machines, several needles are equipped with different Aguja regular (Lado izquierdo) Centro, Aguja derecha, Aguja regular
depths to one needle bar. In this case, fabric yarn — =
breakage occurs at the most deeply-penetrated part.
Replace your needle with the KK series to solve the
problem.

Previene rotura de hilo debido a diferencia de
profundidad de aguja

-

* Using KK series
prevents Fabric Yarn
Breakage

* Left needle penetrates
into fabric to shank taper

Para maquinas interlock, remalladora, y flat seamers.
Varias agujas vienen equipadas con profundidad
diferente a una barra de aguja. Esto causa rutura de
material en la parte mas penetrada. La serie KK
resuelve este problema.

* Usando aguja KK

El cabo de la aguja elimina rotura de hilo

izquierda marca el
material cuando alcanza
Su posicion mas baja

B KK Series/Serie KK

T A ] et
UY X 128KK ® o o o o UY128GAS, MY1044 UY x 1280AS Talon ;ﬁé“smci?{é”;éfé‘%"nfm
NESPSC] © © o o o UY128GAS, MY1044 es gggﬁgﬁ";,g&%ﬁ:gﬂ;’;‘;ﬁggg‘;?k
FLx118KK o o o FLX118GCS, UYT18GAS, UYT18GBS £ 115008 Tamn oo oo e
DBX1KK ° o o 16x231,16x257, 1738 DB 1 %tlgr? nﬁar:]s”::gptgﬂ:c:rsgag:rﬁm
DBXK5KK ® o o o o o DBXKS Bgiﬁg %tlrcl)nz ﬁ?s"éiﬂﬁ”féfz“%‘ﬁim
PF X 134KK ° ® © 6 © @ @ o o o o 134 135%5 1955 797, 135X7 ggﬁg 4";2; ﬁ;"smcszg”gf:’%?ﬁm
DP X 17KK ® °® 135x17, SY3355 DP X 17 with 4.5mm shorter shank

DP X 17 Talon mas corto por 4.5mm
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NS Series

B Causes of Seam Puckering

Preventing Seam Puckering
Para Evitar Arrugas

Seam puckering is usually caused by the following:

(A) Difference in feeding layers of fabric which slip and slide between themselves.

(B) Too tight thread tension.

(C) The fabric is warped by the piecing needle or sewing thread.

(D) Humidity changes.

® Sewing machine needles have direct influence regarding "C"

(warped fabric).

B "NS" Series Tapered Needle Point
Preventing Seam Puckering #1

"NS" series has a tapered needle point
that is much slimmer than the standard
types. This extremely slim shape allows
the needles to greatly reduce the penetra-
tion resistance. In fact, resistance is
reduced by at least 45% as compared 10
standard needle types.

Bl Serie "NS" Agujas con Punta Conica
Serie NS tiene punta conica mas delgada
gue agujas estandar. Esta punta super

fina reduce la resistencia de la penetra-
cion de la aguja hasta un 45% compara-
da a las agujas regulares.

B "NS" Series Tip of Needle Point
Preventing Seam Puckering #3

The "NS" series has an extremely sharp
needle tip to prevent deflection of the
threads in the weave of the fabric. This
very sharp needle tip-SPI point assures
precise penetration.

M Punta de aguja Serie "NS"

La aguja serie "NS" tiene una punta super
fina SPI gue evita la deflexion del hilo en
el tejido de la tela y asegura penetracion
precisa.

Needle Point
Shape

Forma de la
Punta de la Aguja

Regular NS

o/l
Il \f

Needle Tip
Shape

Punta de aguja

Regular NS

Suitable for Sewing Delicate Synthetic Materials
Para Materiales Sinteticos y delicados

Bl Causas de Arrugas

(A) El resbalo entre capas de telas

(B) Tension de hilo muy fuerte

(C) La tela es deformada por la
perforacion de la aguja o el hilo.

(D) Cambios de humedad

® La aguja tiene gran efecto en "C"
(Tela deformada).

B "NS" Series Needle Blade

Preventing Seam Puckering #2

"NS" series has a straight, tapered blade shape from the shank to the
point. This slim design alleviates concerns about the needle thickness
even under the sewing conditions that require deep penetration.

B Hoja de Serie "NS"

La hoja de aguja serie "NS" es recta, conica desde el cono a la punta.
Este diseno delgado es ideal para condiciones gue requieren penetracion
profunda.

B LP Coating

LP Coating can be helpful against seam puckering trouble, because LP
Coating can control fluttering of the material during the sewing process.
By joining LP Coating with NS Series, it can be more effective to reduce
seam puckering.

B Recubrimiento LP

Recubrimiento LP ayuda a evitar arrugas porque controla el revoloteo de
la tela durante el proceso de costura. La forma mas efectiva para reducir
arrugas es combinando le Serie NS con recubrimiento LP.

Needle Blade
Shape

Forma de la
Hoja de la Aguja

Regular NS

DCX1.81X1.621 MY1023A DCX27.B-27.MY1023

STITCHES SYSTEMNUMBER 8 9 10 11 12 14 REGULAR SYSTEM
Lock Stitch DBX1NS ® ® ® ® @ & DBX1.1738.16X257
Lock Stitch/Zig-Zag Stitch | DP X 5NS ® @ ® ® @ ® DPX5DPx134.134R.135X5.797
DCX1NS ' ® o 0 00
Buttonhole EB X 755NS ® ® ® EBX755.501(SC).755H,1807.1807D
Button-Sewing MTX190NS ® ® MTX190.190
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SK Series

Preventing Skipped Stitches and Thread Breakage under severe sewing conditions
Elimina salto de puntadas y rotura de hilo bajo condiciones adversas

The deep scarf of SK Series helps prevent skipped sticthes improving loop formation and seam quality.
La profundidad del rebaje sistema SK garantiza la formacion de gaza perfecta para una puntada aceptable.

I

SK Series
Serie SK

Regular needle
Aguija regular

SK Series
Serie SK

Regular needle
Aguja regular

Hl SK Series / Serie SK

90, 100, 110, 120, 125. 130, 140, 160. 180

SYSTEM 14 A6 18 19 %0 -n 2 3 o
DP x17-SK o o o/ o o e "o lte
DPx134-SK e o o o e e Ve e
M2 d © © o o o o

For car seat cover, air-bag, leather and
denim, etc...

Para material grueso

Para asientos de autos bolsas de aire
Para cuero, Mezclilla etc...

For heavy seam- over-seam

Application for needle system
Aplicacion de aguja

135X 17, SY3355
134, 136X5, 1955, 797, 135X7

UY128GAS, MY1044
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Rs . Preventing Thread Damage and Skipped Stitches when resin parts are sewn together
Series Evita rotura de hilo y salto de puntada cuando cose partes de resina

M Characteristics of RS Series
<{> Obtuse-Angle of Needle Point
Short and obtuse-angled needle point is designed to reduce occurrence of Ring of Resin
when sewing with resin materials.

<> Increased Needle Strength

Thicker blade provides higher needle strength against hard resin materials. cross sectional

f dl
<> Thick Needle Point and Deeper Long Groove of needle

. o . 5 . i cri
Making suitable sized hole on resin materials. Seccion cruzada

. . . de la aguja
Preventing upper thread damage from contacting the burr of resin materials.
B Caractericticas de Serie RS
<> Angulo-Obtuso de Punta de Aguja \
Punta de aguja corta de angulo obtuso disefiada para eliminar el aro de plastico que se ¥ \ ! Vi
. 14 Vi
forma cuando cose con resina. Y v i
<{> Fuerza de Aguja Aumentada Bdot-line : standard Mlinea en punto rojo: standard
Mgray colored : RS series Mcolor gris : Serie RS

Hoja mas gruesa ofrece fortaleza de aguja contra materiales de resina duros.

<> Punta de Aguja mas Larga con Ranura Profunda y Larga
Crea un ojal ideal para material de resina.
Evita dano al hilo superior eliminando friccion con el material de resina.

"Skipped Stitches" and Upper Thread Damage” often happen when sewing
with resin materials.

One of the causes of "Ring of Resin” (which is circled in red color ) is heat
and melted resin. If this ring appears, as in figure 3, "Skipped Stitches"
and/or "Upper Thread Damage" will occur because the loop formation is
disturbed. RS series is designed to reduce the occurrence of "Ring of Resin”
and to sew with normal stitches without skipping.

"Salto de Puntadas" y "Dafio al Hilo Superior" ocurren con frequencia
cuando se cose con materiales de resina.
Una de las causas es el "Aro de Resina’(circulado en rojo.) . Si el aro en la
figura 3 ocurre, causara "Salto de Puntadas y/o Daiio al Hilo Superior”

- debido a gue interrumpe la formacion de la puntada.
Figure 1 Figure 2 Figure 3 La Serie RS es disefada para reducir el "Aro de Resina" para dar una
Figura 1 Figura 2 Figura 3 puntada adecuada.
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Sewmg Trouble and Countermeasure -Needle sewing thin fabrics (Apparel-Underwear-Sportwear)-
Problema de Costura y Solucion

-Agujas para material delgado (Vestir- Ropa Interior- Ropa Deportiva)-

Fabric Yarn Breakage

Skipped Stitches

Leaking Down

NEEDLE SUJERIDA
Rutora de Tela Knit T Unsultable Point Ball point series
ejido de Punto Size and Thickness Punta y Calibre Inadecuado -" T KN/SF series
i Woven Tejido — Unsuitable Thickness Calibre Inadecuado —’! NS series
Net Acolchado == Unsuitable Point Size Punta Inadecuado —} Ball point series
Needlg:::: ?::,Zf. o Aguja Penetra Hasta el Cono + KK series
- Needle Deflection - Defleccion de la Aguja. _’ o :
Sl A R Poor Loop Formation Mala Formacion de Puntada SK series
. High Friction/Resistance Friccion y Resistencia ’ . y
R T Algee between Needle and Material Entre Aguja y Material NS series
' — _- Terminacion de ;
Derrame Woven Tejido Poor Seam Appearance Gostura Inaceptable + NS series
. .. . Inside Down Leaks out from Alt;oI;:hado se Escapa . .
L 15jitlo dejEumtd | Fabric Yarn Breakage Hole por Rotura de Material + KN/SF series
NS series

SUGGESTED AGUJA

Needle Line Linea de Aguja g;:;tr&ae:% Tejido de Sarga = Loose Woven Yam Hilo de Tejido Suelto +

Pulling Linings out
of Needle Holes

Protrusion

Ball point series

— S
Removiendo Forro del ; : Material b Loose Woven Yamn : -
ojo de Aguja Printed Material | rimido with Strands Hilloida Tejidolgon Hebrg Suetia -’ KN/SF series
. L : _ o
Saliente Gum Goma n Gum Protrusion Saliente de Goma —’ Ball point series
Woven Teido = Visible Yam Movement Movimiento de Hilo Visible == L2l POINt series
. S . NS series
- Twist Displacement of ) . . ] . .
Woven Yarm Desplacamiento de Torsion —} Ball point series
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Sewing Trouble and Countermeasure
Problema de Costura y Solucion

| E— E—

Unsuitable Point Size

-Needle sewing thick materials (Denim-Bag-Shoes-Furniture-Car seat)-
-Aguja para coser material grueso (Mezclilla-Bolsas-Calzado-Tapiceria etc.)-

SUGGESTED
NEEDLE

AGUJA
SUJERIDA

— :
Punta y Calibre Inadecuado |—>

Fabric Yarn Breakage Rutora de Tela Knit Tejido de Punto == and Thickness Ball point series
Woven Tejido =n Unsuitable Thickness Calibre Inadecuado + Ball point series
Needle Penetrates . [ .
up to Shank Taper Aguja Penetra Hasta el Gono —"| KK series
i . _Nt_aedle Deflection - Defleccion de la Aguja. :
Skipped Stitches Salto de Puntadas Poor Loop Formation Mala Formacion de Puntada + SK series
Trouble due to Wear Problema Debido al ) Ball point series
and Point Damage Desgaste y Daiio a fa Punta
—i PD plating
Pobre Apariencia ! . u Needle Penetrates I ’ : ;
Poor Seams Appearance de Costura i Genuine Leather Cuero | | up to Shank Taper Aguja Penetra Hasta el Cono » KK series
| e - - | ]
Upper Thread Breakage = Rotura de Hilo Superior Plastic Plastico == Twist Displacement of Thread Igiﬁfé:ﬁi?;eé':rhﬁ::’ |-’ SK series
|
; Thick and Hard  Material Grueso _ g - | ;
Needle Breakage Rotura de Aguja Material y Duro | Wom and Damaged Point Punta Usada y Daiiada | SK series
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JUKI Smart Solutions

Innovation with our Best Global Support

LI

JUKI AMERICA, INC.
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Www.DSinternational.Com

(800) 626-9200 / (270) 886-1390
Info@DSInternational.Com
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